Patricia Taylor (1202569) CYPW4002- Module 2, Unit 1, Assignment 2.

Summary: 
Aseiniad 2 - Dyddiad Cyflwyno 30 Mawrth 2018
Assignment 2 - Submission date 30 March 2018
Darllenwch yr erthygl am y dyfarnwr rygbi Nigel Owens ac atebwch y cwestiynau:
Read the following article about the rugby referee, Nigel Owens and answer the questions:
Ces i fy magu ym Mynyddcerrig yng Nghwm Gwendraeth yng Ngorllewin Cymru. Roedd tad-cu a mam-gu yn byw ar y fferm fach gyda fi, mam a dad. Roeddwn i wrth fy modd yn byw ar y fferm. Edrychais ar ôl y gwartheg a’r ceffylau. Pan oeddwn yn bump oed, symudon ni i’r pentref ac mae dad yn dal i fyw yno heddiw.
Es i i Ysgol Uwchradd y Gwendraeth ond doeddwn i ddim yn hapus yno achos roeddwn i’n cael fy mwlio gan ddisgybl yn yr un flwyddyn â fi. Wedyn, symudais i i Ysgol Maes Yr Yrfa ac roeddwn i’n hapus iawn yno. Roeddwn i’n hoffi chwaraeon yn yr ysgol ond doeddwn i ddim yn dda iawn. Dwedodd yr athro chwaraeon wrthyf i “Nigel cer i ddyfarnu - does dim dyfodol i ti yn chwarae rygbi!” A dyna beth wnes i. Dechreuais ddyfarnu gemau ysgolion ac wedyn gemau'r ardal a gemau dosbarth cyntaf. Dw i wedi bod yn lwcus i ddyfarnu gemau rhyngwladol ac yng nghwpan y byd.
Mae llawer o bethau da am fod yn enwog a rhai pethau drwg. Rydw i wedi gallu helpu pobl eraill am fy mod yn gallu perswadio pobl enwog i godi arian at achosion da. Wrth gwrs, mae e’n gallu bod yn boen pan mae pobl eisiau eich llofnod pan rydych chi allan yn mwynhau gyda ffrindiau. Ond ar y cyfan mae llawer iawn o’r celebs yn gwneud gwaith da yn helpu pobl lai ffodus yn y byd.
Rydw i’n mwynhau gweithio ar y teledu a radio’n fawr iawn. Rydw i hefyd wrth fy modd yn cyflwyno rhaglenni radio yn Saesneg ac yn Gymraeg. Mwynheais i grwydro o gwmpas y wlad yn y rhaglen Out In Wales. Pan dw i’n gwylio’r teledu rydw i’n mwynhau llawer o wahanol raglenni ond mae’n gas gyda fi raglenni realiti fel Big Brother - dw i’n meddwl eu bod nhw’n sbwriel.
Yn y dyfodol hoffwn i ddal ati i ddyfarnu gemau rygbi dros y byd. Wedyn ar ôl rhoi gorau i ddyfarnu efallai cyflwyno a sylwebu ar y teledu a’r radio a helpu pobl ifanc sy eisiau dyfarnu gemau rygbi.
Translation.
I was brought up in Mynyddcerrig (Stone Mountain) yng Nghwm Gwendraeth in West Wales. I lived on a farm with my grandfather and grandmother and my mum and dad. I liked living on the farm. I looked after the cows and the horses. When I was five years old we moved to the village and dad still lives there today.
I went to secondary school in Gwendraeth but I wasn’t happy there because I was bullied by a pupil in the same year as me. Afterwards I was moved to Maes yr Yrfa (field career school) and I was very happy there. I liked sports in that school but I wasn’t very good. The sports teacher, he said “Nigel, there’s no future for you playing rugby, you should referee.” And that is what I did. I began refereeing school games, district games and then first class games. I have been lucky to referee international and world cup games. There are many good things about being famous and some bad things. I am able to help people and be able to persuade famous people to raise money for good causes. Of course it can be a pain when people want your autograph when you are out enjoying friends. But on the whole most celebrities do a good job helping less fortunate people in the world.
I am enjoying working on the television and radio very much. I am also in my element introducing radio programmes in English and Welsh. I enjoyed wandering my surroundings in the country programme ‘Out in Wales’. When I watch television I enjoy many different programmes but I don’t like reality programmes like ‘Big Brother’ I think they are rubbish.
In the future I would like to continue to referee rugby games all over the world. Afterwards, after giving up refereeing, maybe present and commentate on the television and radio and help young people who want to referee rugby games.

Atebwch y cwestiynau canlynol mewn brawddegau llawn.
Answer the following questions in full sentences.
Section 1, Questions and Answers.
Atebwch y cwestiynau canlynol mewn brawddegau llawn.
Answer the following questions in full sentences.
1. Beth oedd e’n hoffi ei wneud ar y fferm?
What did he like to do on the farm?
Roedd yn hoffi edrych ar ôl y gwartheg a’r ceffylau yr y fferm.
He liked to look after the cows and the horses on the farm.

2. Ble cafodd Nigel Owens ei fagu?
Where was Nigel Owens brought up?
Cafodd Nigel Owens ei magu ar fferm fach ym Mynyddcerrig yng Nghwm Gwendraeth yng Ngorllewin Cymru gyda fe mam a dad a tad-cu a mam-gu. Yn ddiweddarach symudodd ni i’r pentraf ble mae ei dad yn dal I fyw heddiw. 
Nigel Owens was brought up on a small farm in Mynyddcerrig yng Nghwm Gwendraeth in West Wales with his mum and dad and grandfather and grandmother. He later moved to the village where his dad is still living today.
3. Faint oedd oed Nigel Owens yn symud i’r pentref?
How old was Nigel Owens when he moved to the village?
Roedd Nigel Owens bump oed pan e symudon i i’r pentref.
Nigel Owens was five when he moved to the village.
4. Pa ysgolion uwchradd aeth e iddyn nhw?
Which secondary schools did he go to?
Aeth e ysgolin uwchradd y Gwendraeth. Roedd e symudais i Ysgol Maes Yr Yrfa achos roedd e cael fy mwlio gan ddisgybl.
He went to the Gwendraeth secondary school. He moved to Ysgol Maes Yr Yrfa because he was being bullied by a pupil.
5. Pwy ddwedodd wrth Nigel Owens am fynd i ddyfarnu?
Who told Nigel Owens to go into refereeing?
Yr athro chwaraeon yn Ysgol Maes Yr Yrfa meddai fe Nigel Owens dylai e fynd yn ddyfarnu achos gaeth e does dim dyfodol chwarae rygbi.
The sports teacher at Ysgol Maes Yr Yrfa told Nigel Owens he should become a referee because he had no future playing rugby.
6. Pa waith arall mae e’n hoffi ei wneud?
Which other work does he like to do?
Roedd Nigel mwynhau gweithio ar y teledu a radio a cyflwyno rhaglenni radio yn Saesneg ac yn Gymraeg, Roedd hefyd yn ei hoffi grwydraidd yn y wlad yn y rhaglen ‘Out in Wales.’
Nigel enjoys working on the television and radio and introducing programmes on the radio in English and in Welsh. He also liked wandering in the countryside in the programme ‘Out in Wales.’
7. Pa fath o raglenni mae’n gas gyda Nigel Owens?
Which type of programmes does Nigel Owens dislike?
Dyw e ddim yn hoffi edrych ar reality rhaglenni fel ‘Big Brother.’ Mae e’n meddwl eu fod nhw’n sbwriel.
He doesn’t like watching reality programmes like ‘Big Brother’, he thinks they are rubbish.
8. Beth hoffai Nigel Owens wneud yn y dyfodol?
What would Nigel Owens like to do in the future?
Roedd Nigel Owens hoffai i ddal ati i dyfarnu gemau rygbi o gwmpas y byd, yna roedd e’n hoffai bod gyflwynydd a sylwebydd ar y teledu a’r radio. Byddai’n hefyd hoffi i helpu pobl infanc sy eisiau dynfarnu gemau rygbi.
Nigel Owens would like to continue to referee rugby games around the world then he would like to be a presenter and commentator on the television and radio. He would also like to help young people who want to referee rugby games.



Cyfieithwch: Translate:
1. He came back the day before yesterday.
Daeth e yn ôl yr echddoe.

2. When did he phone Mair?
Pryd gwnaeth e ffoniod Mair?


3. Did she go to see the concert on Saturday?
Aeth hi i weld y cyngerdd ar dydd Sadwrn.

4. Don't go! (ti)
Paid mynd!

5. Post the letter! (chi)
Postiwch y llythyr.

6. We went to work in the car.
Aethon ni waithio yn y gar.

7. Open the window and sit down! (chi)
Agorwch y ffenest a eistedd lawr!

8. She didn't have wine.
Ges hi ddim gwin.

9. We went to her home to see her father.
Aethon ni i’r chartref hi weld ei thad.


10. His family live in Tregaron.
Mae ei deulu yn byw yn Nhregaron.

11. This is my partner.
Mae hwn yw fy mhartner.


12. They lost their money.
Maen ar goll eu harian.

Rhowch ragenw yn lle'r enw(au)/enwau priod wynebddu yn y brawddegau isod:
Put a pronoun instead of the noun(s)/proper nouns in bold in the following sentences:
e.e.   Roedd Rhys a Mair yn hoffi War Horse.  - Roedden nhw’n ei hoffi fe.
 
a. Mae Mrs Jones wedi talu'r dyn.
Mrs. Jones has paid the man.
Mae hi wedi talu’r ef.
She has paid him.
b. Mae'r staff yn gweld y bos bob dydd.
The staff see the boss every day.
Maen nhw yn gweld y ef bob dydd.
They see him every day.
c. Mae Mr Davies eisiau prynu'r car.
Mr. Davies wants to buy the car.
Mae ef eisiau prynu’r e.
He wants to buy it.

       ch. Roedd Jac, Wil a fi yn mynd i weld y merched.
	Jac, Wil, and I are going to see the girls.
	Aethon ni fyndi i weld y nhw.
	We went to see them.
d. Dydy’r plant ddim eisiau prynu'r gath.
The children do not want to buy the cat.

Aethon nhw ddim yn eisiau prynu’r e.
They do not want to buy it.
Llenwch y bylchau: Fill in the gaps:
Section 1 
Nos Sadwrn, (1) ___es______ (mynd) i i'r dref gyda fy (2) _mrawd_____ (brawd). (3) __Aethon______ (mynd)
ni i dŷ bwyta i gael swper. (4) _Ces____ (cael) i sglodion a (5)_bysgodyn_____ (pysgodyn), a (6)
_Cafodd_______ (cael) fy mrawd gig oen Cymreig. (7) _Cawson______ (cael) ni botelaid o win i yfed. (8)
_Des______ (dod) i adref ar y bws ac (9) _daeth_______ (mynd) fy mrawd adref mewn tacsi. (10)
___Cawson________ (cael) ni noson braf iawn.
Saturday night I went into town with my brother. We went to a restaurant to have supper. I had fish and chips and my brother had Welsh lamb. We had a bottle of wine to drink. I came home on the bus and my brother went home in a taxi. We had a very nice evening.


Section 2
Edrychwch ar y tabl. Mae’r tabl yn dweud beth wnaeth Rhian a Dewi wythnos diwethaf. Ysgrifennwch beth wnaeth y ddau.
Look at the table which notes what  Rhian and Dewi did last week. Write down what they did.
	Pryd?
	Rhian
	Dewi

	Dydd Sul
	coginio cinio
	codi’n hwyr

	Dydd Llun
	mynd at y doctor
	gyrru i’r gwaith

	Dydd Mawrth
	darllen yn y llyfrgell
	cael anrheg

	Dydd Mercher
	prynu bwyd
	golchi dillad

	Dydd Iau
	golchi’r car
	smwddio

	Dydd Gwener
	ysgrifennu adroddiad
	bwyta mewn caffi

	Dydd Sadwrn
	mynd i gêm rygbi
	chwarae pêl-droed


e.e. Coginiodd Rhian ginio ddydd Sul.
Rhian
1.	Coginiodd Rhian ginio ddydd Sul.
	Rhian cooked dinner on Sunday.
2.	Aeth Rhian at y meddyg ddydd Llun.
	Rhian went to the doctor on Monday.
3.	Darllenodd Rhian darllen yn y llyfrgell ddydd Mawrth.
	Rhian read in the library on Tuesday.
4.	Prynodd Rhian fwyd ddydd Mercher.
	Rhian bought food on Wednesday.

5.	Golchodd Rhian y gar ddydd Iau.
	Rhian washed the car on Thursday.
6.	Gwnaeth Rhian ysgrifennu ddydd Gwener adroddiad.
	Rhian wrote a report on Friday.
7.	Aeth Rhian i’r gêm rygbi ddydd Sadwrn.
	Rhian went to the rugby game on Saturday.
Dewi 
8. Cododd Dewi yn hwyr dydd Sul.

Dewi got up late on Sunday.

9. Gyrrodd Dewi i weithio ddydd Llun.
Dewi drove to work on Monday.
10. Cofodd Dewi gael anrheg dydd Mawrth.

Dewi got a gift on Tuesday.
	
11. Golchodd Dewi ddillad dydd Mercher.
Dewi washed clothes on Wednesday.
12. Smwddiodd Dewi ddydd Iau.
Dewi ironed on Thursday.
13. Bwytais Dewi mewn caffi ddydd Gwener.
Dewi ate in a cafe on Friday.
14. Chwaraeodd dewi bêl-droed dydd Sadwrn.
Dewi played football on Saturday. 
Section 3
Ysgrifennwch gwestiynau i'r atebion yma:
Write questions to these answers:
1. A ddaeth John aros gartref neithiwr?
Ateb:   Do. (No)
 Did John stay home last night?
No.


2. Oes car gyda nhw?
Ateb: Oes. (Yes)
Do they have a car?
Yes.
3. A Ydw i’n mynd i’r dref gyda chi?(f)
Ateb:  Ydw. (Yes)
 Am I going to town with you?
Yes.
4. Ydy e hoffi ddarllen?
Ateb:  Nac ydy (No)
 Does he like to read?
No.
5. Oedden nhw yn y llyfrgell?
Ateb:  Oedden. (Yes)
 Were they in the library?
Yes.
6. Oes coffi gyda nhw? 
Ateb: Nag oes. (No)
Have they got coffee?
No.
 
7. Oddech chi’n nynd i’r ysgol?
Ateb:  Naddo. (No)
Did you go to school?
No. 
8. Oedd hi’n canu yn y côr heno?
Ateb:  Nag oedd (No)
Was she singing in the choir tonight?
No.
11

